
Wireless Wall Switch

PT MANUAL DE INSTRUÇÕES
ES MANUAL DE INSTRUCCIONES
FR MANUEL D'INSTRUCTION
EN INSTRUCTIONS MANUAL

PT COMANDO DE PAREDE SEM FIOS
ES  MANDO INALAMBRICO DE PARED
FR  ÉMETTEUR MURAL SANS FILS
EN  WIRELESS WALL SWITH
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PT Abra a tampa do comando de parede
ES  Abra la tapa del mando de pared inalámbrico.
FR Ouvrez la photocellule. 
EN Ouvrez le couvercle du émetteur mural sans �l.

1 PT  Faça as marcações na parede
ES  Haga las marcaciones en la pared.
FR  Faire les marquages sur le mur.
EN Make the markings on the wall.

2

PT  Fixe o comando de parede com as buchas 
       e parafusos fornecidos.
ES  Fije el mando de pared con los casquillos y tornillos 
       suministrados.  
FR  Fixez le émetteur sans �l au mur avec des tampons
        et des vis appropriées.
EN Fix the wireless switch to the wall with suitable bushings
       and screws.

4 PT  Coloque a  tampa do comando
       wireless de parede.
ES  Coloque la tapa del mando inalámbrico de pared.
FR  Fixez le couvercle de l'émetteur mural sans �l.
EN Close the cover of the wireless wall switch.

PT  Para trocar a bateria, solte os parafusos
      internos do interruptor de parede sem �o.
ES  Para cambiar la batería, a�oje los tornillos interiores del 
       mando de pared inalámbrico.
FR  Pour changer la pile, desserrez les vis intérieures du
         émetteur mural sans �l.
EN To change the battery, loosen the screws on the rear 
       of the wireless wall switch.
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PT  Faça as furações.
ES  Haga las perforaciones.
FR  Faire les trous.
EN Make the drill holes.
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PT INSTALAÇÃO
ES INSTALACIÓN
FR INSTALLATION
EN INSTALLATION

PT BATERIA: CR2032 3V
ES   BATERÍA
FR  BATTERIE
EN  BATTERY

PT 1 CANAL
ES  1 CANAL
FR  1 CANAL
EN  1 CHANNEL

PT FREQUÊNCIA: 433.92 MHz
ES  FRECUENCIA
FR  FRÉQUENCE
EN  FREQUENCY

PT TEMPERATURA DE FUNCIONAMENTO
ES  TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO
FR  TEMPÉRATURE DE FONCTIONNEMENT
EN  OPERATING TEMPERATURE -40º

+50º

PT  Manter comando de parede wireless fora do alcance das crianças.
ES  Mantenga el mando de pared inalámbrico de un solo botón fuera del alcance 

de los niños.
FR  Gardez l’interrupteur mural sans �l à bouton unique hors de la portée des enfants.
EN Keep the single button wireless wall switch out of the reach of children.

PT O interruptor de parede sem �o de botão único só deve ser operado por pessoas
que estejam familiarizadas com o sistema e tenham sido instruídas acerca das 
suas funções.

ES  El interruptor de pared inalámbrico de un solo botón solo puede ser operado
por personas familiarizadas con el sistema y que hayan recibido instrucciones 
sobre su función.

FR  L'interrupteur mural sans �l à bouton unique ne peut être utilisé que par des
personnes familiarisées avec le système et familiarisées avec leur 
fonctionnement.

EN Single button wireless wall switch may be only operated by persons who are
 familiar with the system and have been instructed in their function.

PT Use o comando de parede sem �o de botão único somente quando você 
estiver a ver a porta / portão.

ES  Use el mando de pared inalámbrico de un solo botón solo cuando esté a la
 vista de la puerta / puerta.

FR  Utilisez l’interrupteur mural sans �l à bouton unique uniquement lorsque vous êtes 
en vue de la porte / du portail.
EN Use the single button wireless wall switch only when you are in sight of the 
door/gate.

PT  A codi�cação no comando de parede sem �os deve sempre ser realizada nas 
proximidades do automatismo da porta. Use apenas peças originais.

ES  La codi�cación en el mando de pared inalámbrico  siempre debe realizarse cerca
del operador de la puerta. Utilice únicamente piezas originales.

FR  Le codage de l'émetteur mural sans �l doit toujours être e�ectué à proximité de 
l'opérateur de la porte. Utilisez uniquement des pièces d'origine.

EN Coding in single button wireless wall switch must always be carried out within the 
vicinity of the door operator. Use only original parts.

PT  Proteja o interruptor de parede sem �o da chuva, neve, luz solar e poeira, caso 
contrário, a função do interruptor de parede pode ser prejudicada.

ES  Proteja el mando de pared inalámbrico de la lluvia, la nieve, la luz del sol y el 
polvo, de lo contrario, la función del mando de pared puede verse afectada.

FR Protégez l'émetteur mural sans �l de la pluie, de la neige, du soleil et de la 
poussière, sinon le fonctionnement de l'interrupteur mural pourrait être altéré.

EN Protect the wireless wall switch from rain, snow, sunlight and dust, otherwise the 
function of the wall switch may be impaired.

PT  Eliminação correta deste produto (Lixo de equipamentos elétricos e eletrónicos)
ES  Eliminación correcta de este producto (Basura de equipamientos eléctricos y electrónicos)
FR  Elimination de ce produit (Déchets d'équipements électriques et électroniques)
EN  Correct elimination of this product (Electrics and electrónics devices)

PT BATERIA
ES  BATERÍA
FR  BATTERIE
EN  BATTERY


